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Аннотация. Цель исследования – изучить многообразие функций, которые выполняет имя 
существительное в современном немецком языке. Рассмотреть грамматические категории 
имени существительного, определить место грамматической категории падежа среди грам-
матических категорий имени существительного на материале современного немецкого язы-
ка. Научная новизна заключается в том, что при изучении категории падежа из падежной 
системы выделен родительный падеж, с одной стороны, как исчезающий, с другой – как 
маркер синтаксических функций имени существительного. Определена роль артикля, кото-
рому многие зарубежные и отечественные лингвисты приписывают вспомогательную 
функцию наряду с именем существительным, называя его сопроводителем имени сущест-
вительного. В результате исследования были выявлены особенности функционирования 
имени существительного в немецком языке, определены функции падежей, указаны причи-
ны вытеснения родительного падежа из падежной системы немецкого языка и определяю-
щая роль артикля в формировании смысла предложения.  
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Abstract. The purpose of the research is to study the variety of functions performed by a noun in 
the modern German language. We consider the noun grammatical categories, determine the place 
of the case grammatical category among the noun grammatical categories on the material of mod-
ern German language. The scientific novelty lies in the fact that, when studying the case category, 
the genitive case is singled out from the case system, on the one hand, as disappearing, on the oth-
er, as a marker of the syntactic functions of a noun. We define the role of the article, to which 
many foreign and domestic linguists attribute an auxiliary function along with a noun, calling it the 
accompanying noun. As a result of the study, we identify the features of a noun functioning in 
German language, determine the cases functions, and indicate the reasons for the displacement of 
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На протяжении многих десятилетий осо-
бенности функционирования имени сущест-
вительного и его категорий привлекали вни-
мание учёных. В настоящей статье особый 
интерес отводится категории падежа, которая 
свойственна многим языкам, но она по-
разному вписана в их системы.  

Актуальность исследования имён суще-
ствительных в немецком языке обусловлена 
тем фактом, что имя существительное явля-
ется второй по важности частью речи после 
глагола (имена существительные составляют 
больше половины словарного состава немец-
кого языка). На сегодняшний день имеется 
много различных взглядов на рассмотренные 
в настоящей статье явления, в том числе на 
категорию падежа. Существование противо-
положных точек зрения доказывает актуаль-
ность исследования категории падежа, кроме 
этого, падежная семантика, морфологическая 
структура падежа представляют особый инте-
рес для современной лингвистической науки. 

Задачи исследования: определить син-
таксические функции имени существитель-
ного в современном немецком языке, про-
анализировать роль артикля как сопроводи-
теля имени существительного, падежную 
систему немецкого языка, установить факт 
вытеснения родительного падежа (далее ге-
нитив). 

Теоретическими предпосылками иссле-
дования являются труды отечественных и 
зарубежных учёных в области: 

– общего языкознания: Э. Бенвенист [1], 
В.В. Виноградов [2]; 

– исторической грамматики: О. Бехагель 
[3], Л.Р. Зиндер, Т.В. Строева [4], В. Шмидт [5]; 

– функциональной грамматики: П. Ейзен-
берг [6], К. Донхаузер [7], К. Дуден [8], П. По-
ленц [9], Г. Рауш [10], Г. Хельбиг, Дж. Буш 
[11], И. Фляйшер, О. Шаллер [12]; 

– сравнительного языкознания: Ю.С. Сте-
панов [13]. 

Практическая ценность исследования за-
ключается в том, что рассмотренный в на-
стоящей статье материал может быть исполь-
зован в практике преподавания немецкого 
языка, в курсах теоретической и практиче-
ской грамматики современного немецкого 
языка, спецкурсах по проблемам функцио-
нальной грамматики; при составлении учеб-
но-методических пособий, написании курсо-
вых и выпускных квалификационных работ. 

Имя существительное в немецком языке 
может выполнять различные синтаксические 
функции: функцию подлежащего, дополне-
ния, сказуемого, которые являются первич-
ными. К основным функциям, которые вы-
полняет имя существительное, можно отне-
сти следующие: обстоятельства, определе-
ния, сказуемого и его именной части. Кроме 
этого имя существительное образует синтак-
сические единства с предлогами, послелога-
ми и счётными словами.  

На многообразие синтаксических функ-
ций, выполняемых именами существитель-
ными, которые ведут к осложнению и рас-
ширению значения предметности, указывают 
многие исследователи, которые занимались 
рассмотрением функционирования имён су-
ществительных в немецком языке.  

Следует обратить внимание на то, что 
имя существительное обладает такими грам-
матическими категориями, как: 

− категория числа; 
− категория падежа; 
− категория определённости/неопреде-

лённости; 
− категория рода [14, с. 141]. 
Зарубежные исследователи рассматри-

вают при этом имя существительное в каче-
стве главного слова в подобной номинальной 
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группе, а артиклю приписывают вспомога-
тельную функцию наряду с именем сущест-
вительным, называя его сопроводителем 
имени существительного. 

Интересен взгляд на функционирование 
артикля П. Ейзенберга, который отмечает, 
что нельзя однозначно считать артикль вспо-
могательным словом, а существительное – 
главным словом. В силу того, что часто имя 
существительное не может функционировать 
без артикля, однако артикль же может ис-
пользоваться без имени существительного.  

Der Baum wird gefällt. Baum wird gefällt. 
Der wird gefällt [6, S. 160]. (Дерево упадёт). 
(Здесь и далее перевод выполнен автором 
статьи. – Н. Е.).  

Особенности проявления категории оп-
ределённости/неопределённости с формаль-
ной точки зрения самым непосредственным 
образом связаны с функционированием син-
таксических единств: артикль + имя суще-
ствительное. 

Непосредственный интерес представляет 
изучение категории падежа в немецком язы-
ке и, в определённой степени, категории оп-
ределённости/неопределённости. Последняя 
проявляется, например, в использовании оп-
ределённого, неопределённого или нулевого 
артикля.  

Ist das ein Strand oder ein Ufer? Beides. 
Das Ufer sagt man von Flüssen, Teichen, Mee-
ren. Der Strand sagt man vom Ufer des Meeres 
und auch von der Stelle am Meer, wo man ba-
det. Это берег либо пляж? (Оба: О береге 
говорят тогда, когда есть реки, пруды, мо-
ря. О пляже говорят о том месте, которое 
располагается на море, где купаются). Если 
говорить о категории определённости и не-
определённости, следует обратить внимание 
на то, что для обозначения берега в предло-
жении используются два имени существи-
тельных: das Ufer (берег) и der Strand (пляж) 
с неопределённым артиклем, поскольку в 
предложении впервые упоминается о суще-
ствительном берег. Кроме этого в предложе-
нии мы наблюдаем употребление двух имён 
существительных, принадлежащих к разным 
родам, но являющимися синонимами и ха-
рактеризующими имя существительное берег 
в немецком языке. В последующих предло-
жениях оба существительных используются 
автором с определённым артиклем, который 

показывает разный род у имён существитель-
ных, что свидетельствует о наличии морфоло-
гического признака. В этой связи необходимо 
отметить, что основной синтаксической 
функцией артикля является функция «сопро-
водителя» имени существительного.  

В качестве подтверждения этого факта 
мы приведём пример, который демонстриру-
ет то, что артикль выступает как носитель 
морфологических показателей падежа имени 
существительного. Речь идёт об употреблении 
имён существительных среднего или женско-
го рода в именительном (далее номинатив) и 
винительном падежах (далее аккузатив). 

Das Mädchen besucht die Türkei. (Девочка 
посещает Турцию). В представленном при-
мере имеет место такое явление, как омони-
мия средств выражения номинатива и акку-
затива для имён существительных das 
Mädchen (девочка) и die Türkei (Турция), по-
скольку они отражают различительные 
грамматические признаки в данном предло-
жении. При помощи порядка слов в предло-
жении можно устранить это явление, так как 
первое место занимает имя существительное 
das Mädchen в номинативе, которое выпол-
няет функцию подлежащего. Порядок слов 
устраняет омонимию: первое место занимает 
субъект в номинативе; второе die Türkei – 
дополнение в аккузативе. 

Рассмотрим падеж как грамматическую 
категорию, которая позволяет легко понять 
объектно-субъектные отношения между сло-
вами, показать их синтаксические роли, то 
есть определить смысл всего предложения.  

Е.И. Шендельс относит данную катего-
рию к морфологическим, определяя её не 
числом синтаксических функций, а числом 
различающихся в пределах одного слова 
форм, приуроченных к определённым грам-
матическим значениям [15, с. 98-99]. 

В настоящем исследовании мы разделя-
ем точку зрения Л.Р. Зиндер и Т.В. Строевой 
на категорию падежа. Учёные относят кате-
горию падежа к синтаксической категории. 
Утверждение о том, что падежом является не 
любое выражение отношений между слова-
ми, а только выражение этого отношения при 
помощи формы слова (отношение между 
словами может быть выражено, например, 
при помощи предлога), считаем обоснован-
ным [4, с. 75]. 
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Und ich weiß es: Durch den Bodensee. Hier 
hat er nämlich keine Ufer. Richtig? Jedesmal, 
wenn ich am Ufer entlang gehe, denke ich dar-
an. (И я это знаю: через Боденское озеро. 
Здесь у него нет берегов. Правильно? Каж-
дый раз, когда я иду вдоль берега, я думаю об 
этом).  

Отметим, что немецкий язык сохранил 
четыре падежа, и каждый падеж имеет своё 
(основное) грамматические значение, свя-
занное с выполнением различных синтакси-
ческих функций. Именительный падеж (но-
минатив) относится к исходной падежной 
форме имени существительного, поскольку в 
номинативе употребляются имена существи-
тельные для указания на действующее лицо, 
предметы, явления: der Herr (господин), die 
Frau (женщина), das Kind (ребёнок). Имена 
существительные в номинативе выступают в 
следующих функциях: 

− функция подлежащего: Das Kind 
spielt Klavier. (Ребёнок играет на пианино); 

− функция предикатива: Das Kind ist 
krank. (Ребёнок болен); 

− при обращении: Mensch! Was kostet 
es? Человек! (Сколько это стоит?); 

− в назывных предложениях (характер-
ной особенностью таких предложений явля-
ется последовательность предложений).  

Но иногда возможна череда номинаций в 
тексте в виде ряда бытийных, событийных и 
иных номинативных высказываний: 

Ich folgte ihm in sein Zimmer. Eine Matrat-
ze auf dem Boden, eine Keiderstange neben dem 
Fenster, Bücher bis unter die Decke, eine Glas-
platte auf zwei Böden des Schreibtischs, obend-
rauf ein PC [14, c. 160]. 

Очевидно, что в данном случае цепочка 
номинаций позволяет дать описание про-
странства, подчёркивая его характеристики и 
предпочтения его хозяина: избыток вещей, 
их беспорядочность, акцент на интересах 
живущего в комнате – чтение книг, работа за 
компьютером, безразличие к уюту и одежде. 

Любопытен, на наш взгляд, родительный 
падеж (генитив). Многие германисты объяс-
няют тенденцию исчезновения генитива тем, 
что данный падеж почти вытеснен из немец-
ких диалектов и практически не употребля-
ется в обиходно-разговорной речи, частично 
вытесняется дательным падежом. Некоторые 
лингвисты указывают первичную синтакси-

ческую функцию генитива – функцию атри-
бута.  

В. Шмидт отмечает, что генитив показы-
вает отношение одного существительного к 
другому [5, S. 134]. Это падеж адноминального 
определения, функция атрибута – это обоб-
щённое значение генитива, которое выражает 
отношение вещественного понятия к другим. 
Поддерживая точку зрения Буша, мы считаем, 
что в современном немецком языке генитив 
выполняет не только функцию атрибута, но и 
ряд других синтаксических функций: 

− функция объекта к простому гла-
гольному сказуемому: Sie gedachten der 
Toten. (Они поминали мёртвых); 

− функция объекта к именному сказуе-
мому: Der Wanderer ist des Weges unkundig. 
(Путник не знает путь); 

− функция предикатива: Der Patient ist 
frohen Mutes. (Пациент наполнен мужест-
вом);  

− функция адвербиального определе-
ния: Er besuchte uns eines Abends. (Он посе-
тил нас вечером);  

− функция определения: Das Auto des 
Klinikdirektors stand vor der Universität [3,  
S. 208]. (Машина директора клиники стояла 
перед университетом). 

Дательный падеж (датив) выполняет 
функцию дополнения: Ich gebe dem Kind das 
Buch. (Я даю ребёнку книгу). Если в предло-
жении имеются два дополнения, то второе 
употребляется в винительном падеже (акку-
затив). Как в предыдущих примерах с ребён-
ком и книгой. Датив интересен как маркер 
косвенного дополнения, а также в сочетании 
с именами прилагательными (с именами 
прилагательными teuer, fern и т. п.). 

Винительный падеж (аккузатив) выпол-
няет функцию дополнения: Ich gebe dem Kind 
das Buch (Я даю ребёнку книгу). В этом пред-
ложении существительное das Buch употреб-
ляется в аккузативе, отвечая на вопрос акку-
затива was? Кроме этого различают аккузатив 
прямого дополнения, внутреннего содержа-
ния, свободный и абсолютный аккузатив. 

Обобщая все вышеизложенное, необхо-
димо сделать выводы: имя существительное 
в немецком языке может выполнять различ-
ные синтаксические функции, на многообра-
зие которых указывают многие исследовате-
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ли при рассмотрении функционирования 
имён существительных в немецком языке. 

Имя существительное обладает такими 
грамматическими категориями, как катего-
рия числа, категория падежа, категория оп-
ределённости/неопределённости, категория 
рода. Тенденция исчезновения генитива объ-
ясняется тем, что данный падеж почти вытес-
нен из немецких диалектов и практически не 
употребляется в обиходно-разговорной речи, 
частично вытесняется дательным падежом.  

В свете современной грамматической 
теории при рассмотрении падежа речь долж-
на идти о падежной системе в целом, вопло-
щающей парадигматическую и синтагмати-
ческую взаимосвязь всех её членов, то есть 
всех отдельных падежей языка. Это обстоя-
тельство может послужить предпосылкой 
для дальнейшего изучения падежной систе-
мы немецкого языка.  
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